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Giriş Duaları
R. Peder, Oğul ve Kutsal Ruh’un adına.
C. Amin.
R. Rab’bimiz Mesih İsa’nın lütfu, Peder Allah’ın sevgisi ve birlik sağlayan 
Kutsal Ruh’un kudreti daima sizinle beraber olsun.
C. Ve sizin ruhunuzla.

P işm an lık  E ylem i

R. Kurtuluşumuzun gizemini kutlamadan önce günahkâr olduğumuzu hatır­
layalım ve pişmanlık duyarak Allah’tan af dileyelim.

Her şeye kadir Allah’a ve size kardeşlerim, düşüncelerimle ve söz­
lerimle, eylemlerimle ve ihmallerimle çok günah işlediğimi itiraf 
ediyorum. Gerçekten günah işledim. Bu nedenle Bakire Meryem  
Ana’ya, Meleklere, bütün Azizlere ve size kardeşlerim, yalvarıyo­
rum, benim için Rab’bimiz Allah’a dua ediniz.

Her şeye kadir Allah bize merhamet etsin, günahlarımızı affetsin ve bizi ebedi
hayata kavuştursun.
R. Amin.

K yrie

V. Kyrie, eleison.
R. Kyrie, eleison.
V. Christe, eleison.
R. Christe, eleison.
V. Kyrie, eleison.
R. Kyrie, eleison.

R. Rab’bim, bize merhamet eyle.
C. Rab’bim, bize merhamet eyle.
R. Mesih İsa, bize merhamet eyle.
C. Mesih İsa, bize merhamet eyle.
R. Rab’bim, bize merhamet eyle.
C. Rab’bim, bize merhamet eyle.
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G loria

Gloria in excelsis Deo et in terra pax hominibus bonae voluntatis. 
Laudamus te, benedicimus te, adoramus te, gloriflcamus te, gratias 
agimus tibi propter magnam gloriam tuam, Domine Deus, Rex cae- 
lestis Deus Pater omnipotens, Domine Fili unigenite, Iesu Christe, 
Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris, qui tollis peccata mundi, 
miserere nobis; qui tollis peccata mundi, suscipe deprecationem no- 
stram. Qui sedes ad dexteram Patris, miserere nobis. Quoniam tu  
solus Sanctus, tu  solus Dominus, tu solus Altissimus, Iesu Christe, 
cum Sancto Spiritu: in gloria Dei Patris. Amen.

G öklerdeki yüce A llah’a övgüler olsun. Yeryüzündeki iyi niyetli insan­
lara, barış gelsin. Seni överiz, Seni yüceltiriz. Sana ibadet ederiz. Sana 
hamdederiz. Yüce Allah, göklerin Kralı, her şeye kadir Peder Allah, sonsuz 
şanın için sana şükrederiz.

Mesih İsa, biricik Oğul, Yüce Allah, Allah’ın Kurbanı, Peder’in Oğlu, dü­
nyanın günahlarını kaldıran Sen, bize merhamet eyle. Dünyanın günahlarını 
kaldıran Sen, dualarımızı kabul eyle.

Yüce Allah’ın sağında oturan Sen, bize merhamet eyle. Çünkü yalnız Sen 
kutsalsın, yalnız Sen Rab’bimizsin, yalnız Sen yücesin. Ey Mesih İsa, Kutsal 
Ruh’la birlikte Peder Allah’ın şanındasın. Âmin.

D u a edelim

R. Sana inananların yüreklerini birleştiren yüce Allah, sana yalvarıyoruz: Bu 
geçici dünyada yüreklerimizin gerçek mutluluğa bağlı kalması için emirlerini
sevmemizi ve vaatlerini arzu etmemizi sağla.

Bunu, seninle ve Kutsal Ruh’la birlikte şimdi ve ebediyen hükmeden Oğ­
lun Rabbimiz Mesih İsa’nın adına senden dileriz.
C. Amin.
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Kutsal Kitabın Okunması

B irinci O kum a

Peygamber İşaya’nın Kitabından Sözler 66,18-21

Yüce Allah şöyle diyor: «İnsanların yaptıklarını ve düşüncelerini bilirim. 
Her milletten ve her dilden onları bir araya toplayacağım. Gelip yüceliğimi 
görecekler.

Onların arasına bir belirti koyacağım. En uzak ülkelerde ve adalarda 
oturan, henüz benim adımı ve yüceliğimi duymamış milletlere, kurtuluşu 
yaşamış haberciler göndereceğim ve bu haberciler benim yüceliğimi onlara 
müjdeleyecekler.

Bütün ülkelerden kardeşlerinizi alıp, at ve arabalar üzerinde, katır ve deve 
sırtında, adak olarak onları getirecekler. İsrailoğullan’mn adaklarını temiz 
kaplar içinde Rab’bin mabedine getirdikleri gibi, onlar da kardeşlerinizi benim 
kutsal dağım Yeruşalem’e doğru götürecekler. Onların arasından kimilerini 
kâhin ve Levili olarak seçeceğim.»

İşte, Rab’bin sözleridir.
C. Rab’bim, sana şükürler olsun.

M ezm ur 117,1-2

C. Bütün dünyaya gidin ve Incil’i tüm  insanlara duyurun.
Ey milletler, hepiniz Rab’bi övün, 
ey uluslar, hepiniz birlikte O’nu yüceltin!
C. Bütün dünyaya gidin ve Incil’i tüm  insanlara duyurun.

Çünkü bize olan sevgisi büyüktür,
Rab’bin sadakati ebedidir.
C. Bütün dünyaya gidin ve Incil’i tüm  insanlara duyurun.
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İkinci O kum a

İbranilere M ektuptan Sözler 12,5-7.11-13

Kardeşlerim, oğullara söylenir gibi size verilen şu öğüdü de unuttunuz: «Oğ­
lum, Rab’bin terbiye edişini hafife alma, Rab seni azarlayınca cesaretini yi­
tirme. Çünkü O, sevdiğini terbiye eder, oğulluğa kabul ettiği herkesi cezalan­
dırır.»

Terbiye edilmek uğruna acılara katlanıyorsunuz. Rab size, oğullarına da­
vranır gibi davranıyor. Hangi oğul babası tarafından terbiye edilmez? Terbiye 
edilmek önceleri hiç tatlı gelmez, acı gelir. Ama bu, böyle eğitilenler için daha 
sonra esenlik veren doğruluğu üretir.

Bunun için sarkık ellerinizi kaldırın, bükük dizlerinizi doğrultun, ayakla­
rınız için düz yollar yapın ki, kötürüm olan yoldan sapmasın, tersine şifa 
bulsun.

İşte, Rab’bin sözleridir.
C. Rab’bim, sana şükürler olsun.

İncil için N akarat Yh 14,6

Alleluya! Alleluya!

Mesih İsa şöyle diyor: «Yol, Gerçek ve Hayat Ben’im.
Benim aracılığım olmadan Peder’e kimse gelemez.»

Alleluya! Alleluya!
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K u tsa l İncil

R. Rab sizinle olsun.
C. Ve sizin ruhunuzla.
R. kzız  Luka tarafından yazılan Mesih İsa’nın Incil’inden Sözler 13, 22-30 
^  C. R ab ’bim iz M esih İsa, sana övgüler olsun

Ö ğünlerde, İsa öğreterek köylerden ve kentlerden geçip Yeruşalem’e doğru 
yol alıyordu. Biri ona «Rab» dedi «kurtulanların sayısı az mı olacak?» 

İsa oradakilere şöyle dedi: «Dar kapıdan girmeye gayret edin. Size söy­
lüyorum ki, birçokları içeri girmek isteyecek, ama giremeyecek. Ev sahibi kal­
kıp kapıyı kapatmışsa, siz dışarda kalıp “Rab, kapıyı aç bize!” diyerek kapıyı 
vurmaya başlayacaksınız. O da size, “Kim olduğunuzu, nereden geldiğinizi 
bilmiyorum” diye karşılık verecektir.

O zaman, siz şöyle diyeceksiniz: “Biz senin önünde yiyip içtik, sen de bizim 
meydanlarımızda öğrettin.” O da size şu karşılığı verecek: “Kim olduğunuzu, 
nereden geldiğinizi bilmiyorum. Çekilin önümden, hepiniz, kötülük yapanlar!” 

İbrahim’in, Ishak’ın, Yakup’un ve tüm peygamberlerin Allah’ın Egemen­
liğinde bulunduğunu, kendinizi ise dışarı atılmış gördüğünüz zaman, aranızda 
ağlayış ve dış gıcırtısı olacaktır.

Doğudan ve batıdan, kuzeyden ve güneyden insanlar gelecek ve Allah’ın 
Egemenliğinde sofraya oturacaklar. Böylece sonuncu olanlar birinci olacak, 
birinci olanlar da sonuncu olacaklar.»
Dinlediğimiz bu kutsal sözler için Rab’be şükredelim.
C. R ab ’bim iz M esih İsa, sana şükürler olsun.

Vaaz
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B ü yü k  im an  ikrarı

Bir tek Allah’a inanıyorum. Yerin ve göğün, görünen ve görünmeyen tüm 
varlıkların yaradanı, her şeye kadir Peder Allah’a inanıyorum.

Tüm asırlardan önce Peder’den doğmuş olan, Allah’ın biricik Oğlu, bir tek 
Rab olan Mesih İsa’ya inanıyorum. O, Allah’tan Allah, Nur’dan Nur, gerçek 
Allah’tan gerçek Allah’tır. Yaratılmış olmayıp, Peder ile aynı özdedir ve her 
şey onun aracılığıyla yaratıldı. Biz insanlar ve kurtuluşumuz için gökten indi, 
Kutsal Ruh’un kudretiyle bakire Meryem’den vücut alıp insan oldu. Pontius 
Pilatus zamanında bizim için ıstırap çekerek çarmıha gerildi, öldü, gömüldü 
ve Kutsal Yazılara göre üçüncü gün dirildi. Göğe çıktı ve Peder’in sağında 
oturmaktadır. Dirileri ve ölüleri yargılamak için şanla tekrar gelecek ve onun 
hükümdarlığı son bulmayacaktır.

Peygamberler aracılığıyla konuşmuş olan, Peder ve Oğul’dan çıkıp, Peder 
ve Oğul ile birlikte tapılan ve yüceltilen, hayatın kaynağı ve Rab olan Kutsal 
Ruh’a inanıyorum.

Havarilerin inancına dayanan, Katolik ve Kutsal olan tek Kilise’ye ina­
nıyorum. Günahların affedilmesi için tek bir vaftizi kabul ediyorum. Ölülerin 
dirilişini ve ebedi hayatı bekliyorum. Amin

E vrensel D ualar
R. Sevgili kardeşlerim, tüm iyi niyetli insanlarla birlikte duamızı Peder Al­
lah’a yöneltelim. Kilise’nin ve dünyanın ihtiyaçlarına bakıp dualarımızı kabul 
etmesi için yalvaralım. Hep beraber şöyle diyelim:
C. Rabbim, dualarımızı dinle.
— Papa Hazretlerinin, Episkoposların ve Rahiplerin, daima Isa’nın tanıkla­
rı olabilmeleri ve insanlarda imanı, ümidi ve sevgiyi canlandırabilmeleri için 
Rab’be dua edelim.
— Tüm Hristiyanların birliği aramaları ve bunun için çalışmaları için güç 
versin diye Rab’be dua edelim.
— İnsanların yaşam şartlarını iyileştirmek için çalışan politikacılar için Rab’be 
dua edelim.
— Hristiyan ailelerde birlik, anlayış, fedakârlık ve sevgi olması için Rab’be 
dua edelim.
— Bizden ayrılıp Mesih’le buluşmaya giden tüm merhumlarımızın ebedi mu­
tluluğa kavuşmaları için Rab’be dua edelim.
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R. Rabbim sana ümitle sunduğumuz duaları kabul et: Gerçek hayatın ışığın­
da yürüyebilmemiz için içimizde yeni bir kalp yarat. Bunu, Rabbimiz Mesih 
İsa’nın adına senden dileriz. C. Am in.

Şükran Duası
R. Kardeşlerim, Allah’ın benim ve sizin kurbanınızı sevgiyle kabul etmesi için, 
hep beraber dua edelim.
C. Allah, kendi adının şanı ve yüceliği, bizim ve tüm  Kilisenin iyiliği 
için senin ellerinden bu kurbanı kabul etsin.

A daklar üzerine D u a

R. Allah’ım, Mesih İsa’nın haç üstünde ölürken kendisini Kurban olarak sun­
ması sayesinde, hepimizi evlâtların olarak kabul ettin. Bizlere merhametini 
göster ve Kilise içinde birlik ve esenlik nimetlerini bağışla. Bunu Rabbimiz 
Mesih İsa’nın adına senden dileriz.
C. Amin.

R. Rab sizinle olsun.
C. Ve sizin ruhunuzla.
R. Kalplerimizi Allah’a yükseltelim.
C. Kalplerimiz Rab iledir.
R. Rab’bimiz Allah’a şükredelim.
C. Gerçekten bu doğru ve gereklidir.
R. Ebedi ve kadir Allah, Kutsal Peder, her zaman ve her yerde, Rabbimiz 
Mesih İsa’nın adına seni övmek ve sana şükretmek bir görevdir ve bir selamet 
yoludur.

Rabbimiz Mesih İsa, bütün insanların yardımına koşmak için kudretini 
kullandı; bizi ölümden kurtarmak için bizim fani hayatımızın şartlarına ka­
tlandı. Bu sayede, yeryüzünde yaşamamız selamete doğru giden bir geçit 
oldu.

Rabbimiz Mesih İsa sayesinde, Melekler ve Azizler senin yüceliğini övüyor­
lar, senin önünde eğiliyor ve sana ibadet ediyorlar. Seslerimizin onların sesle­
rine katılmasını sağla ki, hep bir ağızdan şöyle söyleyelim:
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Sanctus

Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus Deus Sâbaoth. Pleni sunt caeli 
et terra gloria tua. Hosanna in excelsis. Benedictus qui venit in 
nomine Domini. Hosânna in excelsis.

Kutsal, Kutsal, Kutsal, evrenin Tanrısı. Gökler ve yerler şanınla doludur. 
“Hosanna” göklerdeki Yüce Allah’a. Rab’bin adına gelen yüceltilsin. “Hosan­
na” göklerdeki Yüce Allah’a.

Rab’bimiz, gerçekten sen kutsalsın ve her mükemmelliğin kaynağısın.

Sana yalvarıyoruz, Allah’ım, bu adakların Rab’bimiz Mesih İsa’nın bedeni 
ve kam olmaları için, onları Kutsal Ruh’un kudretiyle ►T kutsal kıl.

Mesih İsa ele verilip, kendi iradesiyle ölüme doğru yürüdüğü zaman, ek­
meği aldı, sana şükrederek onu böldü ve Havarilerine vererek şöyle dedi:

ALINIZ VE HEPİNİZ YİYİNİZ,
BU SİZİN İÇİN KURBAN EDİLEN 
BENİM BEDENİMDİR.

Aynı şekilde, yemekten sonra, şarap kupasını aldı, sana şükrederek onu takdis 
etti ve Havarilerine vererek şöyle dedi:

ALINIZ VE HEPİNİZ BU KUPADAN İÇİNİZ,
BU BENİM KANİMDİR,
YENİ VE EBEDİ AHDİN KANIDIR.
O, GÜNAHLARIN BAĞIŞLANMASI İÇİN
SİZİN VE BÜTÜN İNSANLAR UĞRUNA DÖKÜLECEKTİR.
BUNU BENİ ANMAK İÇİN YAPINIZ.

İmanın gizi büyüktür.
Rab’bimiz Mesih İsa, senin ölümünü anıyoruz, dirilişini kutluyoruz 
ve şanlı gelişini bekliyoruz.

17



Allah’ım, Oğlu’nun ölümünü ve dirilişini anarak, bu ebedi hayatın ek­
meğini ve kurtuluş kupasını sana sunarak şükrediyoruz; çünkü huzurunda 
sana hizmet etmeye bizleri layık gördün. Alçakgönüllülükle sana yalvarıyo­
ruz: Mesih İsa’nın bedenini ve kanını paylaştığımız zaman, Kutsal Ruh’un 
kudretiyle hepimizin toplanmasını ve birlik içinde yaşamasını sağla.

Bütün dünyaya yayılmış olan Kilise’ni hatırla, Rab’bim, Papa Hazretleri 
. . . ,  Episkoposumuz .. .  ve senin hizmetinde bulunanlarla birlikte, Kilise’ni 
sevginle güçlendir.

Diriliş ümidi içinde ölmüş olan kardeşlerimizi ve merhametine sığınmış 
olan tüm ölülerimizi hatırla. Rab’bim, onları cennete kabul eyle ve ebedi nu­
ra kavuştur. Hepimize merhametini göstermeni diliyoruz. Allah’ın Annesi, 
Bakire Aziz Meryem, O’nun eşi Aziz Yusuf, bu dünyada senin sevgini ka­
zanmış olan Havariler ve Azizlerle birlikte, ebedi hayata kavuşmamızı, sevgili 
Oğlun Mesih İsa ile seni övmemizi ve sana ebediyen şükretmemizi sağla.

Her şeye kadir Peder Allah, Kutsal Ruh’un sağladığı birlik içinde, Mesih 
sayesinde, Mesih içinde ve Mesih’le birlikte, asırlar boyunca, sana şan ve 
övgüler olsun.
C. Amin.

Komünyon Duası
Kurtarıcımız Mesih İsa’nın bize öğrettiği duayı iman ve güvenle söyleyelim.

Praeceptis salutaribus moniti, et divina institutione formati, audemus dicere:
Pater noster, qui es in caelis, sanctiflcetur nomen tuum , adveniat 
regnum tuum, fiat voluntas tua, sicut in caelo et in terra. Panem  
nostrum cotidianum da nobis hodie, et dim itte nobis debita nostra, 
sicut et nos dimittimus debitoribus nostris, et ne nos inducas in 
tentationem , sed libera nos a malo.

Göklerdeki Pederimiz, adın yüceltilsin, hükümdarlığın gelsin, göklerde olduğu 
gibi, yeryüzünde de senin isteğin olsun. Günlük ekmeğimizi bugün de bize 
ver, bize kötülük edenleri bağışladığımız gibi, sen de bağışla suçlarımızı. Bizi 
günah işlemekten koru ve kötülükten kurtar.

19



R. Her kötülükten bizi kurtar, Allah’ım; günlerimizi barış ve huzur içinde 
geçirmemize yardım et. Merhametinle günahtan bizi kurtar; sonsuz mutlu­
luğun ümidi içinde yaşayan ve Kurtarıcımız Mesih İsa’nın gelişini bekleyen 
bizleri, yaşamdaki zorluklar karşısında koru ve kuvvetlendir.

C. Çünkü hükümdarlık, kudret ve yücelik ebediyen senindir.

R. Rab’bimiz Mesih İsa, Havarilerine “Sizleri barış içinde bırakıyorum, size 
benim huzurumu veriyorum” dedin. Günahlarımıza değil, Kilisenin imanına 
bak ve ona isteğine göre birlik ve barış bağışla. Sen Allah olarak ebediyen 
varsın ve hükmedersin.
C. Amin.

R. Allah’ın selameti daima sizinle olsun.
C. Ve sizin ruhunuzla.
R. Kardeşlerim, Mesih’in sevgisi içinde birbirinize barış ve huzur dileyiniz.

A gnus D ei

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis. 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis. 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona nobis pacem.

Ey insanların günahlarını kaldıran Allah’ın kurbanı 
bize merhamet eyle.
Ey insanların günahlarını kaldıran Allah’ın kurbanı 
bize merhamet eyle.
Ey insanların günahlarını kaldıran Allah’ın kurbanı, 
bize barış ve huzur bağışla.

R. Ne mutlu Rab’bin sofrasına davet edilenlere. İşte Allah’ın kurbanı, dü­
nyayı günahlardan kurtaran budur.

C. Rab’bim, bana gelmene layık değilim, ancak tek bir söz söyle, 
ruhum şifa bulacaktır.
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K om ünyon N akaratı Lk. 13,30

C. M esih İsa şöyle diyor: «Sonuncu olanlar birinci olacak, 
birinci olanlar da sorınncn olacaklar.»

K om ünyon’dan sonra D u a

R. Ey Rab, kutladığımız bu Efkaristiya sayesinde merhametinden kaynakla­
nan kurtarıcı eserini tamamına eriştir. Her hususta senin isteğine tamamen 
uyabilmemiz için sevginde güçlü ve cömert olabilmemizi sağla. Bunu, Rabbi­
miz Mesih İsa’nın adına senden dileriz.
C. Amin.

Takdis

R. Rab sizinle olsun.
C. Ve sizin ruhunuzla.
R. Her şeye kadir

ve tek Allah olan Peder ve Oğul »Jı ve Kutsal Ruh Sizleri takdis etsin.
C. Amin
R. Hayatınızla Rab’bi yüceltiniz. Barış içinde gidiniz.
C. A llah’a şükürler olsun.
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